
“安全理事会成员表示，在这段期间对维持和

平资源的需求不断增长，应该审悄监测联合国过

渡时期援助团的开支． ＂

1989年1 0月 31 日，安理会第 2886 次会议讨论题

为“纳米比亚局势： 1989 年l0月 l8 日 肯尼亚常驻联合

国代表给安全理事会主席的信(S/20908)”的项目。＠

1 989 年 1 0 月 3 1 日

第 643 (1989) 号决议

安全攫事会 ，

重申其关于纳米比亚问题的决议，特别是 1978 年

9 月 29 日 第 435(1 978)号、 1989 年 1 月 16 日第 629

(1 989)号、 1989 年 2 月 1 6 日 第 632 (1 989) 号和1989

年 8 月 29 日第 640 (1989) 号决议 ，

井重申其第 435(1 978) 号决议所载联合国纳米比

亚独立计划仍然见唯一为国际所接受的和平解决纳米

比亚问题的基础 ，

审议了秘书长 1989 年 10 月 6 日 的报告和 1989

年 10 月 16 日的增编，＠

深为关切地注意到 ， 在纳米比亚预定的选举前一

个星期，第 435( 1 978 ) 号决议的各项规定尚未完全获

得遵守，

注意到在执行解决计划方面至今所取得的进展、

在执行中仍然面临的某些降碍、以及联合困过渡时期

援助团为执行其任务正在作出的努力 ，

重申在纳米比亚人民完全实现国家独立以前，联

合国对纳米比亚继续负有法律责任，

1. 欢迎秘书长的报告及其增编；

2 . 褒示全力支持秘书长努力确保第 435( 1 978)

号决议按原定文本得以充分执行 ；

3. 褒示具有坚定决心 ， 按照给 43 5( 1 9 78 ) 勺决

＠见《安全理事会正式记录，第四十四年， 1 989年 10 月 、
11月和12月份补编》。

＠同上 ， S/20883 和 Add . l勺文件。

议的原定文本执行该决议，以确保纳米比亚在联合冈

的监督和控制下举行 11 巾、公正的选举；

小 重申决心在纳米比亚独立前，履行对纳米比

亚继续负有1，向法律责任 ， 以确保纳米比亚人民根据第

43 5( 1978 )和第 64 0 ( 1989)号决议．不受妨碍地切实行

使共 自决和 1飞 IE国家独立的不可剥夺权利 ：

5. 要求有关各方， 尤其兄南非，立即充分严格

遵行第 ,J35 ( 1978) 、 632 ( 1989) 和 640 ( 1989) 牙决议

规定；

6. 贯申 ·`“求按照第 435( 1 978 ) 和 640(1989) 乃

决议 ， 彻底饼散所有剩余的准军书部队、 民族部队 、

突击队 ， 特别亡南非特种馅暴队和西南非洲领土部队，

并彻底撤销这些部队向指挥结构和其他涉及防务的机

构；

7. 请秘书长继续努力确保立邯按照奶 435

(1978)号决议撤换余留的南非国防＇车人坟：

8. 要求立即废除仍存在的妨时举行自由公平选

举的限制性和歧视什法律和条例， 井Jl.不再找出新的

这类法律，并核可秘书长在他报告中表达呴立丿•，勿；，即

AGB 办公仵应予废除；

9 . 请秘书长不断审在瞥东监测员人数比否足

够，以便他视为必耍时可以酌增人员，使过渡1月明彶

助团衔以有效地执行其职责：

10. 要求西南非洲瞥察部队向援助团民赘提供

充分合作 ， 以便履行解决计划所赋予的任务；

lL 责成秘书长确保按照解决计划作出一切必

要安排，保障纳米比亚的领土完整和安全，以确保向

国家独立和平过渡，并协助制宪大会履行韶决汁划赋

予的责任 ；

12 . 请秘书长制订适当的计划，以便在制宪大会

选举结束后到取得独立前，为纳米比亚人民讽动各种

形式的极助，包括技术、物质和财政资i队在内；

13. 紧急呼吁各会员因、联合国各机构、政府间

组织和非政府间组织与秘书长协词， 在过渡时期内和

独立后， 向纳米比亚人民慷怅提供财政、物质和技术

支援：
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14. 决定：如本决议各项有关规定未获得遵守， 在同次会议上 ， 主席同安全理事会成员协商 J1勹． 4\

安全理事会有必要在选举前召开会议，审查局势并审 衷安理会成员发表声明如下： @ 

议适当行动；

15. 请秘书长尽快就本决议执行情况提出报告；

16 . 决定继续处理本案。

第 2886 次会议一致通过．

决 定

1989 年 11 月 3 日，安理会主席经协商后，代表

安理会发表声明如下：＠

“安全理事会痛惜南 非 于 1989 年 11 月 1 日

虚报西南非洲人民组织部队越过安哥拉一一呻纳米

比亚边界。

“安理会对此事表示深为关切，并对南非就此

事的初步反应可能对选举产生凶影响探为关切．

因此，安理会要求南非不要再采取任何此类行动。

“安理会大力赞扬联合国过渡时期援助团 立

即采取行动， 澄清悄况，证实这些指控亳无根据。

“安理会要求各方按照解决计划遵守其承诺。

“安理会重申充分支持秘书长及其特别代表，

并重申其坚定不移的决心，确保按照第435( 1 978)

号决议的原定文本予以充分执行。”

1989 年 11 月 20 日 ，安理会第 2893 次会议讨论

题为“纳米比亚局势：秘书长就安全理事会关千 纳米

比亚问题的第 435(1 978) 号决议执行悄况提出的进一

步报告 (S/20962)" 的项日 。＠-
@S/20946, 

“安全理事会成员们满意地看到，纳米比如'.j

选举已圆满结束，并经秘书长的特别代表核＇心为

一次自由、公平的选举，＠这样就为制宪大会的

召开和纳米比亚在制宪大会决定的 n 期及早飞现

独立铺平了道路。

“安理会成员们祝贺纳米比业人民成功地行

使了其民主权利，并期待纳米比亚早日实现独立。

成员们深切感谢秘书长、他的特别代表以及联合

围过渡时期援助团所作的努力， 他们发挥I9仆川

证实了联合国的效力和信誉。

“安理会成员们重申 ，在过渡时期，联合日 ）戍

根据其在纳米比亚独立之前对纳米比亚负有的让

律责任 ， 继续发挥重要作用，确保解决计划彻执

行，以期反映人民集体意志的制宪大会按照侬决

计划，在没有任何干涉的情况下，起邓并通过

部使纳米比亚获得主权的宪法 。 为此，成员｛， 队

示支持秘书长继续努力．确保解决计划 1,i'j ？也个执

行 ， 并请他按照解决计划作出必要安排，保伈纳

米比亚的领土完整和安全。成员们还强悯， 必须

完全遵行第 435 ( 19 78)号决议原定文本中尸汗召i

其他规定。安理会成员们表示，希望大家＇过股

时期表现出最大的政治责任感，协助纳米比 、，卓 尽

早取得独立 ．

“安理会成员们吁请制宪大会迅速履行职归

并请秘书长向它提供一切必要的协助．＂

®S/20974. 
叙安全理事会正式记录 ， 第四十四年， 1 989 年 10) ] , 11 

月和 1 2 月份补馆》 ， S/2 0967 勺文件，第 5 段 ．
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